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CEEK 4d Bluetooth
On Ear Headphones

EN

Compact fold
Fold inwards to 
store away.

1.

Adjustability

Slide the headband to 
adjust the size.

2.3.
Bluetooth 
To connect your headphones to 
your Bluetooth device, turn on 
Bluetooth and scan for device. 
Select CEEK 4D  Advanced 
headphone from the menu.

On your headphones press and 
hold the Bluetooth button 3  for  5-7 
secs while power o� enter pairing 
mode. The status LED will blink blue 
then blue repeatedly until paired, 
then the status will flash blue on/o�.

Flexible
Detachable MIC



CEEK 4d Bluetooth
On Ear Headphones

Left  earcup Right  earcup 
L R

Vibration
controller

AUX in

Power

Charging port

Built-in MIC

LED(Blue&Red)

Touch Pad
Use the touch pad (right ear cup) to 
can't take call by touch play, skip and 
change volume of music. 

Move your finger, or touch the center of  
the logo as shown below.



Power 
Buttom

Touch control instruction (Right side panel of headphone): 
Touch  then sweep according to directions below.

Basic function/
Operation 

for bluetooth 

Power on
Press and hold for 3s when 
headphone power o�.

Power o�
Press and hold for 3s when 
headphone power on.

Pairing
Press and hold for  5s~7s 
when headphone power o�.

Pairing successfully

Blue LED flashes 3 times 

Power on

Red and blue LED fast 
flashes alternately 

Blue LED flashes 1 time in 7s

No pairing,or pairing failure
Blue LED flashes 1 time in 3 seconds

Pairing

Connected

Blue LED flashes 3 times 

Power o�

Blue LED flash 1 time in 3 seconds

Disconnected

Disconnected
Disconnection due being out of 
bluetooth signal range.

Connected

Connected
Auto re-connect
Headphone will reconnect the last 
connected device automatically after power 
on and the device in operation range.

Red LED flashes slowly

Dodidodido per 1min
Goodbye

Low Battery
Low battery warning: when voltage 
drops to 3.3v.

Auto Power
Auto power o� due to voltage
drops to 3v.

Auto Power
Auto power o� due to disconnected 
time up to 10min.

Full charged
(Voltage=4.2V)  Full charged

Solid red

Solid red

Vibration controller
Adjust vibration intension

Dial up or down

Charging
Headphone will turn o� 
automatically once charging start.



Music Mode

Siri on 
iPhone/iPad

Call Mode

Volume Volume up Volume down
Touch then sweep. On iPhone 
smartphone, One sweep means 
one volume level.   

Touch then sweepfrom bottom
to top. On iPhone smartphone, One 
sweep means one volume level.   

Audio Cable

Play/Pause
Double touch the 
center of right panel.

Previous track
Touch then sweep 
from rear to front.

Next track
Touch then sweep 
from front to rear.

Media play control
for bluetooth

Phone call
management
for bluetooth

Pick up
Press the power 
button to answer
incoming call.

Reject
Press and hold  the power
button for about 2S to 
reject incoming call.

Hung up
Press the power
button to hung
up a call.

Press and hold for 1s~2s, or say "hey siri" directly.

"Du" sound at max. volume

Di Di

"Du" sound at min. volume

1.To use audio cable enjoying music, you don't need to turn on the headphone, just plug the 
audio cable into your headphone before use.

2.Plugging the audio cable will disable bluetooth, you can only use audio cable. Bluetooth 
will be enabled again once audio cable is pulled out, if bluetooth is enabled before plugging 
into audio cable and haven't been turned o� during you enjoying music via audio cable.

3.3D sound is always on when playing music via bluetooth. Using audio cable will 
disable 3D sound.

4.Detachable MIC can only be enabled by bluetooth. If you get detachable MIC and audio 
cable plugging into the headphone at the same time, the detachable MIC and built-in mic on 
headphone can't work, only the mic on audio cable is enabled. 

x

Same as iPhone/iPad



Button: 
When mobile phone plays music using audio cable, single click to play 
or pause, double click to next track, triple click to previous track. If call 
coming in, single click to pick up, press and hold for 2s to reject. 

CEEK 4d Advanced  
Headphones

Charging Cable Audio Cable

Mic Button

4 pin for pluging 
to mobile

 phone/PC

3 pin for pluging 
to headphone

 AUX in

x1

x1

x2

x3

www.4dheadphones.com 



CEEK 4d Advanced  
Casque

Guide de démarrage rapide 

SON PUISSANT AVEC QUALITÉ CINÉMATOGRAPHIQUE  POUR   LA RÉALITÉ VIRTUELLE, LES JEUX VIDÉO, MUSIQUE ET FILMS

Virtual Reality



CEEK 4d Bluetooth
Casque supra-auriculaires

FR

Encombrement 
minimal
Replier vers 
l’intérieur pour 
ranger.

1.

Adaptabilité
2.3.

Bluetooth 
Pour connecter votre casque à votre 
périphérique Bluetooth, activez 
Bluetooth et recherchez le périphéri-
que. Sélectionnez le casque CEEK 4D 
Advanced dans le menu.

Micro flexible
amovible

Sur vos écouteurs, maintenez le bouton 
Bluetooth 3 enfoncé pendant 5 à 7 
secondes lorsque vous éteignez le 
téléphone pour passer en mode de 
couplage. Le voyant d'état clignotera en 
bleu, puis en bleu à plusieurs reprises 
jusqu'à ce qu'il soit jumelé, puis le statut 
clignotera en bleu.

Faire glisser le bandeau 
pour ajuster la taille.



Ecouteur gauche Ecouteur droite
G D

Contrôle de
vibrations

AUX in

Power

Port de charge

Micro intégré

Témoin LED (Bleu&rouge)

Pavé tactile
Utilisez le pavé tactile (écouteur droit) 
pour prendre un appel en mode tactile, 
passer et modifier le volume de la 
musique.

Déplacez votre doigt ou touchez le 
centre du logo comme indiqué 
ci-dessous.

CEEK 4d Bluetooth
Casque supra-auriculaires



Bouton de 
mise en 
marche

Instruction de contrôle tactile (panneau latéral droit du casque):
E�eurer puis faire glisser selon les instructions ci-dessous.

Fonction basique/
Contrôle 

Bluetooth

Allumer
Appuyer et maintenir pendant 
3s lorsque le casque est éteint.

Eteindre
Appuyer et maintenir pendant 
3s  lorsque le casque est allumé. 

Appairage
Appuyer et maintenir pendant 5 à 
7s lorsque le casque est éteint.

Appariement fait

Le témoin de statut LED 
bleu clignote 3 fois

Allumer

Le témoin de statut LED rouge et bleu 
clignote  rapidement et alternativement

Le témoin de statut LED 
bleu clignote 1 fois en 7s

Pas d'appariement ou échec d'appariement.
Le témoin de statut LED 
bleu clignote 3 fois

Appairage

ConnectéLe témoin de statut LED 
bleu clignote 3 fois

Eteindre

Le témoin de statut LED bleu 
clignote 1 fois en 3 secondes

Déconnecté

Débranché
Déconnexion due à un signal 
Bluetooth hors de portée.

Connecté

Connecté
Reconnexion automatique
Le casque reconnectera automatiquement 
le dernier appareil connecté après 
allumage et l'appareil dans son champ de 
portée.

Le témoin de statut LED rouge clignote lentement

Dodidodido toutes les 1min
Au revoir

Batterie faible
Avertissement de batterie faible: 
lorsque la tension chute à 3.3v.

Arrêt automatique 
Arrêt automatique du à la chute de 
tension à 3v.

Arrêt automatique
Arrêt automatique en raison d’un 
temps de déconnexion allant jusqu'à 
10min.

Pleine charge
(Tension = 4.2V) Complètement chargé.

Rouge 

Rouge 

Contrôleur de vibration
Ajuster l'intensité de vibration.

Charge
Le casque s'éteint automatiquement 
une fois le chargement démarré.

Appeler ou raccrocher



Mode de 
musique

Siri sur
iPhone / iPad

Mode d'appel

Volume Monter le son Baisser le volume
E�eurez puis faire glisser du bas 
vers le haut. Sur un Smartphone 
iPhone, un balayage avec le doigt 
signifie un niveau de volume.

E�eurez puis faire glisser de haut en 
bas. Sur un Smartphone iPhone, un 
balayage avec le doigt signifie un 
niveau de volume.

Câble audio

Lecture/pause
Appuyez deux fois le
centre du panneau
droit.

Piste précédente
E�eurer puis balayer 
avec le doigt de 
l’arrière vers l’avant.

Piste suivante
E�eurer puis balayer 
avec le doigt de 
l'avant vers l’ arrière.

Contrôle de lecture
media pour
Bluetooth

Gestion des appels
téléphoniques pour
le Bluetooth

Décrocher
Appuyer sur le bouton
de mise en marche 
pour répondre à un
appel entrant

Rejeter
Appuyer et maintenir 
enfoncé le bouton de mise 
en marche pendant 
environ 2S pour 
rejeter l'appel entrant.

Raccrocher
Appuyer sur le bouton
de mise en marche 
pour raccrocher 
un appel.

Appuyer et maintenir pendant 1s à 2s,
ou dites directement « dis Siri »

«Du » son au volume maximum

Di Di

« Du » son au volume minimum

1. Pour utiliser le câble audio en écoutant de la musique, vous n'avez pas besoin d'allumer 
le casque, il su�t de brancher le câble audio dans votre casque avant de l'utiliser.

2. Brancher le câble audio désactivera  le Bluetooth, vous ne pouvez utiliser que le câble 
audio. Le Bluetooth sera à nouveau activé une fois le câble audio retiré, si le Bluetooth a 
été activé avant de le brancher dans le câble audio et n'a pas été éteint pendant que vous 
écoutiez la musique via un câble audio

3. Le son 3D est toujours activé lors de la lecture de musique via Bluetooth. L'utilisation d'un 
câble audio désactivera le son 3D.

4. Le micro amovible ne peut être activé que par Bluetooth. Si vous branchez 
simultanément un micro amovible et un câble audio dans le casque, le micro amovible et le 
micro intégré du casque ne fonctionneront pas, seul le micro du câble audio est activé.

x

Identique à l'iPhone / iPad



Bouton:
Lorsque le téléphone portable joue de la musique à l'aide d'un câble audio, cliquer une 
fois pour lire ou pauser, double-cliquer pour aller à la piste suivante, triple cliquer pour 
revenir à la piste précédente. Si un appel entre, cliquer une seule fois pour ramasser, 
appuyer et maintenir pendant 2s pour rejeter

CEEK 4d Advanced  
Casque

Câble de charge Câble audio

Micro Bouton

4 broches pour 
brancher au

 téléphone
 portable / PC

3 broches pour
 branchement au

 casque
AUX in

x1

x1

x2

x3

www.4dheadphones.com 



CEEK 4d Advanced  
Kop�örer

Kurzanleitung

KRAFTVOLLES AUDIO IN KINO-QUALITÄT FÜR VR, GAMING, MUSIK & FILME

Virtual Reality



CEEK 4d Bluetooth
Geschlossene Kop�örer

DE

Einfach und kompakt 
Zusammenklappen
Zum Verstauen nach 
Innen klappen.

1.

Größenverstellbar
2.

3.
Bluetooth 
Um Ihre Kop�örer mit Ihrem 
Bluetoothfähigem Gerät zu 
verbinden, schalten Sie Bluetooth 
ein und lassen Sie sich die 
verfügbaren Geräte anzeigen. 
Wählen Sie im Menü CEEK 4D 
Advanced aus. 

Flexibles und 
abnehmbares Mikrofon

Die Länge des Bügels 
kann angepasst werden.

Halten Sie auf Ihrem Kop�örer die 
Bluetooth-Taste 3 5-7 Sekunden 
lang gedrückt, während Sie den 
Pairing-Modus aktivieren. Die 
Status-LED blinkt blau und dann 
blau bis zum Pairing, dann blinkt 
der Status blau an / aus.



Linker Kop�örer Rechter Kop�örer
L R

Vibrationskontrolle

AUX Eingang

An/Aus

Ladeport

Eingebautes 
Mikrofon

LED (Blau&Rot)

Touch Pad
Verwenden Sie das Touchpad (rechte 
Ohrmuschel), um den Anruf nicht per 
Tastendruck aufzunehmen, zu überspringen 
und die Lautstärke der Musik zu ändern.

Bewegen Sie den Finger oder berühren Sie 
die Mitte des Logos so, wie unten 
abgebildet.

CEEK 4d Bluetooth
Geschlossene Kop�örer



An/Aus 
Knopf

Touch Bedienungsanleitung (Rechte Seite des Kop�örer):
Berühren, dann gemäß den untenstehenden Richtungsanga-
ben über das Bedienfeld streichen.

Grundlegende 
Funktionen/ 

Bedienung 
Bluetooth

Einschalten
Berühren und für 3s gedrückt halten, 
wenn die Kop�örer aus sind.

Ausschalten
Berühren und für 3s gedrückt 
halten, wenn die Kop�örer an sind.

Über Bluetooth verbinden
Berühren und für 5s-7s gedrückt 
halten, wenn die Kop�örer aus sind.

Erfolgreicher Verbindungsau�au

Die blaue LED blinkt 3 mal

Gerät ist an

Die rote und blaue LED blinken
abwechselnd sehr schnell

Die blaue LED blinkt einmal alle 7s

Keine Verbindung oder 
Verbindung fehlgeschlagen

Blue LED flashes 1 time in 3 seconds

Über Bluetooth verbunden

Verbunden

Die blaue LED blinkt 3 mal

Gerät ist aus

Die blaue LED blinkt einmal alle 3s

Verbindung getrennt

Verbindung getrennt
Verbindungsabbruch, weil nicht 
mehr in Bluetooth-Signalreichweite.

Verbindung hergestellt

Verbindung hergestellt
Automatische Wiederaufnahme
der Verbindung.Die Kop�örer werden sich 
automatisch mit dem zuletzt über Bluetooth 
verbundenen Gerät erneut verbinden, sofern 
sich das Gerät nach dem Einschalten in 
Reichweite befindet.

Die rote LED blinkt langsam

Dodidodido einmal pro Minute Auf Wiedersehen

Akku schwach
Warnung, wenn Akkustand niedrig: 
bei einem Spannungsabfall auf 3,3v.

Automatisches Abschalten
Das Gerät schaltet sich von selbst ab, 
wenn die Spannung auf 3v fällt.

Automatisches Abschalten
Das Gerät schaltet sich von selbst ab, 
wenn länger als 10 Minuten keine 
Verbindung besteht.

Vollständig aufgeladen
(Spannung=4,2V) Vollständig geladen.

Durchgehendes rotes Leuchten

Durchgehendes rotes Leuchten

Vibrationskontrolle
Passen Sie die Intensität der
Vibration an.

Nach oben oder unten drehen

Ladebetrieb
Kop�örer schalten sich automatisch 
ab, sobald sie geladen werden.



Musikmodus

Siri auf 
iPhone/iPad

Anrufmodus

Lautstärke

Lautstärke erhöhen Lautstärke verringern
Berühren, dann von Unten nach Oben 
streichen.Bei iPhone Smartphones 
bedeutet ein Streichen ein 
Lautstärkelevel.

Berühren, dann von Oben nach Unten 
streichen. Bei iPhone Smartphones 
bedeutet ein Streichen ein
Lautstärkelevel.

Audio Kabel

Start/Pause
Zweimal auf die Mitte
des rechten 
Bedienfeldes tippen.

Bedienung beim
Abspielen von
Medien über
Bluetooth

Bluetooth-
Bedienung bei
Telefonaten 

Anruf annehmen
An/Aus-Knopf drücken
um eingehende 
Anrufe anzunehmen.

Anruf ablehnen
An/Aus-Knopf drücken und
für ca. 2s gedrückt halten
um eingehende 
Anrufe abzulehnen.

Auflegen
An/Aus-Knopf 
drücken um 
aufzulegen.

Berühren und für 1s – 2s halten oder 
einfach “Hey Siri” sagen.

“Du” Sound bei Erreichen 
der max. Lautstärke

Vorheriger Titel
Berühren, dann von 
hinten nach vorne 
streichen.

Di

Nächster Titel
Berühren, dann von 
vorne nach hinten 
streichen.

Di

“Du” Sound bei Erreichen 
der min. Lautstärke

1. Um Musik via  Audio-Kabel zu genießen, ist es nicht nötig, die Kop�örer vorher 
einzuschalten, es reicht das Audio-Kabel einzustecken.

2. Das Audio-Kabel einzustecken deaktiviert Bluetooth, so das nur noch die Nutzung über das 
Audio-Kabel möglich ist. Bluetooth wird beim Ausstecken des Audio-Kabels automatisch 
wieder aktiviert, wenn es vor Einstecken des Audio-Kabels eingeschalten war und während 
der Nutzung des Audio-Kabels nicht ausgeschalten wurde.

3. Wenn Musik via Bluetooth gehört wird, ist 3D Sound immer an. Die Benutzung des 
Audio-Kabels wird den 3D Sound deaktivieren.

4. Das abnehmbare Mikrofon kann nur über Bluetooth genutzt werden. Während das 
abnehmbare Mikrofon und das Audio-Kabel zeitgleich an die Kop�örer angeschlossen sind, ist 
die Nutzung des abnehmbaren und des eingebauten Mikrofons nicht möglich, nur das 
Mikrofon am Audio-Kabel ist dann aktiv. 

x

Wie bei iPhone/iPad



Knopf:
Während Musik vom Mobiltelefon über das Audio-Kabel gehört wird, einmal drücken um 
Musik abzuspielen oder zu pausieren, zweimal drücken um den nächsten Titel 
abzuspielen und dreimal drücken um den vorherigen Titel abzuspielen. Bei eingehen-
dem Anruf, einmal drücken um anzunehmen, drücken und für 2s gedrückt halten, um 
abzulehnen. 

Ladekabel Audio-Kabel

Mikrofon Knopf

4 pin um Kabel mit
 einem Mobiltelefon

/PC zu verbinden

3 pin um Kabel 
am AUX Eingang der

 Kopfhörer 
einzustecken

x1

x1

x2

x3

www.4dheadphones.com 

CEEK 4d Advanced  
Kop�örer



CEEK 4D Avanzados
Auriculares

Guía de inicio rápido

AUDIO CINEMÁTICO POTENETE, PARA REALIDAD VIRTUAL, JUEGOS, MÚSICA Y PELÍCULAS.

Virtual Reality



CEEK 4d Bluetooth
Auriculares

ES

Plegado en
forma compacta.
Para guardarlo, se
pliega hacia adentro.

1.

Ajuste
2.3.

Bluetooth 
Para conectar su auricular a su 
dispositivo Bluetooth, active 
Bluetooth y busque el dispositivo. 
Seleccione los auriculares CEEK 4D 
Advanced en el menú.

Micrófono flexible
y desmontable

Deslice la vincha para
ajustar el tamaño.

Después de encendido, mantenga 
presionado el botón Bluetooth 3  de sus 
auriculares, durante 5-7 segundos 
mientras está apagado, para ingresar al 
modo de emparejamiento.El LED 
parpadeará en azul y luego repetidamen-
te  en azul,  hasta emparejarse. El 
encendido/apagado parpadeará en azul.



Audífono izquierdo Audífono derecho
I D

Control de
vibración

Entrada 
Auxiliar

Potencia

Puerto de carga

Micrófono 
incorporado

LED (Azul y Rojo)

Pantalla táctil
Use la pantalla táctil (audífono 
derecho), para  no recibir una 
llamada o reproducir, saltear y 
cambiar el volumen de la música.

Mueva su dedo, y toque en el centro 
del logotipo como se muestra a 
continuación.

CEEK 4d Bluetooth
Auriculares



Botón
Potencia

Instrucciones de control táctil (panel lateral derecho de los auriculares):
Toque y deslice de acuerdo a las instrucciones a continuación.

Función básica/
Operación para

 bluetooth 

Encendido
Cuando el auricular está 
apagado, presione y 
mantenga por 3s.

Apagado
Cuando el auricular está 
apagado, presione y mantenga 
presionado por 3s.

Emparejando
Presione y mantenga por 5-7s, 
cuanado el auricular está apagado.

Emparejando exitosamente

El LED azul tintinea 3 veces.

Se enciende.

LED rojo y azul tintinean
alternativamente. 

El LED azul tintinea un vez en 7s.

Falla de emparejamiento o no 
está emparejando

LED azul tintinea una vez en 3s.

Emparejando.

Conectado.

El LED azul tintinea 3 veces.

Se apaga.

El LED azul tintinea una vez en 3s.

Desconectado.

Desconectado
Desconexión por estar fuera del 
rango de la señal de Bluetooth.

Conectado.

Conectado
Reconexión automática.
Los auriculares volverán a conectar 
automáticamente, al último dispositivo 
conectado después de haberlo encendido, 
y estando el dispositivo en el rango de 
funcionamiento.

El LED rojo tintinea lentamente.

Hace dodidodido por un minuto. Adiós.

Batería baja
Aviso de batería baja: cuando el 
voltaje cae a 3.3v.

Auto Power
La potencia automática se apaga 
porque el voltaje cae a 3.3v.

Rojo firme.

Controlador de vibración
Ajustar intensidad de vibración.

Marcar hacia arriba o abajo.

Cargando
Los auriculares se apagarán 
automáticamente cuando comience
la carga.

Potencia automática
Se apaga, si está desconectado por 
hasta 10 minutos.

Cargado totalmente
(voltaje: 4.2V) Carga total.

Rojo firme.



Modo música

Siri en 
iPhone/iPad

Modo llamada

Volumen

Subir volumen Bajar volumen
Tocar y deslizar de abajo hacia 
arriba.En Iphone, un deslizamien-
to significa un nivel de volumen. 

Tocar y deslizar de abajo hacia 
arriba. En Iphone, un deslizamiento 
significa un nivel de volumen. 

Cable de audio

Reproducir/Pausa
Tocar dos veces en el
centro del panel 
derecho.

Tema anterior
Tocar y deslizar desde el 
fondo hacia el frente.

Tema siguiente
Tocar y deslizar desde 
el frente hacia el fondo.

Control de
reproducción
multimedia para
Bluetooth

Gestión de llamada
telefónicas para
Bluetooth

Atender llamada
Para atender una
llamada entrante,
presione el botón 
de encendido.

Rechazar
Para rechazar un llamada
entrante, presione y 
mantenga por 2s, el botón
de encendido.

Colgar
Presione el 
botón de 
encendido, 
para colgar.

Presione y mantenga por 1-2s, o diga
directamente “hey Siri”.

Sonido “Du” cuando el 
volumen es máximo.

Di Di

Sonido “Du” cuando el 
volumen mínimo.

1. Para usar un cable de audio y disfrutar la música, no es necesario encender los auriculares. 
Sólo conecte el cable de audio a sus auriculares, antes de su uso.

2.Cuando conecte el cable de audio se deshabilitará el Bluetooth. Sólo se podrá usar el cable 
de audio. El Bluetooth se habilitará nuevamente una vez que se desconecte el cable de audio. 
Si el Bluetooth está habilitado antes de enchufar el cable de audio y no se ha apagado,  
disfrutará de la música a través del cable de audio.

3.Siempre tendrá sonido 3D, mientrs reproduzca música a través de Bluetooth. Si utiliza 
el cable de audio, se deshabilitará el sonido 3D.

4.El micrófono desmontable sólo se puede habilitar con Bluetooth. Si tiene un MIC desmontable 
y un cable de audio conectados a los auriculares, al mismo tiempo, el micrófono desmontable 
y el micrófono incorporado en los auriculares, no funcionarán. Sólo se habilitará el micrófono 
en el cable de audio.

x

Igual que para iPhone/iPad



Botón:
Cuando el  móvil está reproduciendo música con un cable de audio, haga clic para 
reproducir o pausar; haga doble clic para ir a la siguiente pista; haga clic tres veces para ir 
a la pista anterior. Si entra una llamada, sólo haga clic para atender, y mantenga 
presionado durante 2 segundos, para rechazar.

Cable de carga Cable de audio

Micrófono Botón

Entrada de 4 pin 
para conexión

 teléfono/PC

Conexión de 
la entrada auxiliar

 de los auriculares,
 de 3 pin.

x1

x1

x2

x3

www.4dheadphones.com 

CEEK 4D Avanzados
Auriculares



CEEK 4D Avançado
Auscultadores

Guia de Início Rápido

ÁUDIO CINEMÁTICO PODEROSO PARA REALIDADE VIRTUAL, MÚSICA E FILMES

Virtual Reality



CEEK 4d Bluetooth
Auscultadores Extra-Auriculares

PT

Dobra compacta
Dobre para dentro 
para guardar.

1.

Ajustabilidade

Deslize a bandelete para 
ajustar o tamanho.

2.3.
Bluetooth 
Para conectar os auscultadores ao seu 
dispositivo Bluetooth, ligue o Bluetooth 
e procure o dispositivo. Selecione CEEK 
4D Advanced do menu.

Em seus fones de ouvido, pressione e 
mantenha pressionado o botão 
Bluetooth 3 por 5 a 7 segundos 
enquanto a energia desligada entra no 
modo de emparelhamento. O LED de 
status piscará em azul, depois azulá 
repetidamente até ser emparelhado e, 
em seguida, o status piscará em azul.

Microfone 
destacável flexível



CEEK 4d Bluetooth
Auscultadores Extra-Auriculares

Fone esquerdo Fone direito
E D

Controlador 
de Vibração

AUX in

Estado

Porta de 
carregamento

Microfone
embutido

LED (Azul & Vermelho)

Touch Pad
Use o touch pad (fone direito) para não 
atender a chamada tocando, saltar e 
alterar o volume da música. 

Mova o dedo ou toque no centro do 
logotipo como mostrado abaixo.



Power 
Buttom

Instruções do controlo de toque (painel direito dos auscultadores):
Toque e, em seguida, varra de acordo com as instruções abaixo.

Função básica/
Operação

para bluetooth

Ligar
Pressione durante 3s quando 
os auscultadores estiverem 
desligados.

Desligar
Pressione durante 3s 
quando os auscultadores 
estiverem ligados.

Emparelhamento
Pressione durante 5-7s quando os 
auscultadores estiverem desligados.

Emparelhar com sucesso

LED azul pisca 3 vezes.

Ligado

LED vermelho e azul 
piscam alternadamente

LED azul pisca 1 vez em 7s

Sem emparelhamento ou falha 
de emparelhamento

LED azul pisca 1 vez em 3 segundos

Emparelhamento

Conectado

LED azul pisca 3 vezes.

Desligar

LED azul pisca 1 vez em 3 segundos.

Desconectado

Desconectado
Desconexão devido a estar fora do 
alcance do sinal bluetooth.

Conectado

Conectado
Reconexão automática
O auscultador reconectará automaticamen-
te ao último dispositivo conectado depois 
de ligado e o dispositivo em operação.

LED vermelho pisca lentamente

Dodidodido a cada 1min
Adeus

Bateria Fraca
Aviso de bateria fraca: quando a 
voltagem cai para 3,3v.

Desligamento Automático
Desligamento automático devido a 
quedas de tensão para 3v.

Desligamento Automático
Desligamento automático devido 
ao tempo desconectado de até 
10 minutos.

Totalmente carregado
(Voltagem = 4.2V)
Totalmente carregado

Vermelho sólido

Vermelho sólido

Controlador de vibração
Ajustar a intensidade de vibração

Discar para cima ou para baixo

Carregamento
O auscultador será desligado 
automaticamente após o 
carregamento começar. 



Modo de 
Música

Siri no 
iPhone/iPad

Modo de 
Chamada

Volume Aumentar Volume Baixar Volume
Toque e deslize de baixo para 
cima. No iPhone, um deslize 
significa um nível de volume.

Toque e deslize de cima para baixo.
No iPhone, um deslize significa um 
nível de volume.

Cabo de
 Áudio

Reproduzir/Pausar
Toque duas vezes 
no centro do 
painel direito.

Faixa Anterior
Toque e deslize de 
trás para a frente.

Próxima Faixa
Toque e deslize de 
frente para trás.

Controlo de 
reprodução 
para Bluetooth

Gestão de 
Chamadas 
para Bluetooth

Atender
Pressione o botão
ligar para atender
a chamada 
recebida.

Rejeitar
Pressione o botão ligar 
durante 2s para rejeitar 
a chamada recebida.

Desligar
Pressione o botão
ligar para desligar
uma chamada.

Pressione durante 1-2s, ou diga
 “Hey siri” diretamente.

Som “Du” no volume máximo

Di Di

Som “Du” no volume mínimo

1.Para usar o cabo de áudio para ouvir música, não precisa ligar auscultador, basta conectar 
o cabo de áudio auscultador antes de usá-lo.

2.Conectar o cabo de áudio irá desativar o bluetooth, você só pode usar o cabo de áudio.O 
Bluetooth será ativado novamente assim que o cabo de áudio for retirado, se o Bluetooth 
estiver ativado antes de conectar o cabo de áudio e não tiver sido ligado durante a 
reprodução de música via cabo de áudio.

3.Som 3D está sempre ligado ao reproduzir música via bluetooth. O uso do cabo de 
áudio desativará o som 3D.

4.O microfone destacável só pode ser ativado por bluetooth. Se conectar o microfone 
destacável e o cabo de áudio ao fone de ouvido ao mesmo tempo, o microfone destacável 
e o microfone embutido no fone de ouvido não funcionarão, somente o microfone no cabo 
de áudio será ativado.

x

O mesmo que no iPhone/iPad



Botão:
Quando o telemóvel tocar música usando o cabo de áudio, clique uma 
vez para reproduzir ou pausar, duas vezes para a próxima faixa, três 
vezes para a faixa anterior. Se estiver a receber uma chamada, clique 
uma vez para atender, pressione durante 2s para rejeitar.

Cabo de
Carregamento

Cabo de Áudio

Microfone Botão

4 pinos para 
ligar ao 

telemóvel/PC

3 pinos para 
conectar o 
AUX IN do
auscultador

x1

x1

x2

x3

www.4dheadphones.com 

CEEK 4D Avançado
Auscultadores



CEEK 4d 高级版
头戴式耳机

快速入门指南

强大的观影音效 适用于VR，游戏，音乐和电影

Virtual Reality



CEEK 4d 高级版
贴耳式耳机

CH

可折叠
可向内折叠，方便
收纳。

可调整
滑动以调节头带长度。

貳 

蓝牙
要將耳機連接到藍牙設備，請打開藍
牙並掃描設備。從菜單中選擇CEEK 
4D Advanced耳機。

在耳機上按住藍牙按鈕3 5-7秒，同
時關閉電源進入配對模式。狀態LED
將反复閃爍藍色然後反复藍色，直到
配對，然後狀態將閃爍藍色開/關。

活动可装卸话筒

1.

2.
3.
3.



左耳罩 右耳罩

左 右

振动控制

音频输入接口

电源

充电接口

内置话筒

LED(蓝色和红色)

触摸屏
使用觸摸板（右耳罩）無法通過觸
摸播放，跳過和更改音樂音量來接
聽電話。

移動手指，或觸摸徽標的中心，如
下所示。

CEEK 4d 高级版
贴耳式耳机



电源按钮

触摸控制说明（耳机右侧面板）：
触摸并按以下指示操作。

基本功能/
手术

用于蓝牙

打开耳机
当耳机关闭时，按住按
钮3秒。

关闭耳机
当耳机开启时，按住
按钮3秒。

配对
按住5-7秒
当耳机关闭时。

配对成功

蓝色指示灯闪烁3次

耳机打开

指示灯交替以红色和蓝色闪烁 

蓝色指示灯7秒内闪烁一次

无配对，或配对失败
蓝色指示灯3秒内闪烁一次

配对

已连接

蓝色指示灯闪烁3次
关闭耳机

蓝色指示灯3秒内闪烁一次

连接断开

连接断开
超出蓝牙信号范围连接断开。

已连接

已连接
自动重新连接
耳机打开后，如设备在连接范围内
，耳机自动连接上次连接的设备。

红色指示灯缓慢闪烁

每分钟Dodidodido响

再见

电量低
电量低警报：当电压降低到

3.3伏特时

自动关闭
由于电压低于3伏特自动关机。

自动关闭
连接断开超过10分钟自动关闭。

充满电
（电压=4.2伏特）充满电

静止的红色指示灯

静止的红色指示灯

振动控制
调整振动大小

调大或调小

充电中
充电开始时，耳机自动关闭。



音乐模式

iPhone/iPad
上的Siri

通话模式

音量 增大音量 降低音量
触摸，然后从底端往上端滑
动。在iPhone智能手机上，
滑动一下表示一个音量级别
。

触摸，然后从最上端往底端
滑动。 在iPhone智能手机上，
滑动一下表示一个音量级别。

音频线

播放/暂停
双击右边面板的中心。

上一首
触摸然后从后向
前滑动。

下一首
触摸然后从前向
后滑动。

蓝牙的媒

体播放控制

蓝牙来电管理 接电话
按电源按钮来
接电话。

拒接
按住电源按钮约
2秒来拒绝电话。

挂电话
按电源按钮
来挂电话。

按住1-2秒，或直接说“hey siri”。

“Du”声指示最大音量

Di Di

“Du”声指示最小音量

1. 使用音频线来欣赏音乐，你不需要打开耳机，只需要在使用前插入
音频线。

2. 使用音频线将禁用蓝牙，你只能使用音频线。

当拔出音频线后，蓝牙会自动启用，如果插入音频线前，蓝牙已启动
并且没有关闭，你将通过音频线欣赏音乐。

3. 通过蓝牙播放音乐，一直启用3D音效。使用音频线将禁用3D音效。

4. 可拆卸的话筒只能通过蓝牙启动。如果你同时在耳机上插入可拆卸
话筒和音频线，可拆卸话筒和内置话筒将无法工作，只有音频线上的
话筒是启用的。

x

与iPhone/iPad一致



按钮
当手机使用音频线播放音乐时，单击播放或暂停，双击为下首歌，点击三
次为上一首歌曲。如果有电话打进来，单击为接电话，长按2秒为拒绝。

充电线 音频线

话筒 按钮

4 pin 用于插入
手机/电脑

3 pin用于插
入耳机音频接口

x1

x1

x2

x3

www.4dheadphones.com 

CEEK 4d 高级版
头戴式耳机



CEEK 4d  アドバンス
ヘッドホン

クイックスタートガイド

VR、ゲーム音楽、映画向けパ、 ワフルな映画的オーディオ

Virtual Reality



CEEK 4d Bluetooth
イヤーヘッドホン

JP

コンパクトな折りた
たみ式
収納時内側に折り
たためます。

1.

調整可能
サイズに合わせてヘッド
バンドをスライドできま
す。

2.3.
ブルートゥース
ヘッドホンをBluetoothデバイス
に接続するには、Bluetoothをオ
ンにしてデバイスをスキャンしま
す。メニューからCEEK 4D 
Advancedヘッドフォンを選択し
ます。

フレキシブルで取り外
し可能なマイク

ヘッドフォンでBluetoothボタン3を5～7
秒間押したままにし、電源を切ってペア
リングモードにします。ステータスLEDが
青色に点滅し、ペアリングされるまで青
色が点滅し、青色の点滅が点滅します。



左イヤーカップ 右イヤーカップ
左 右

バイブレーシ
ョンコントロ
ーラー

AUX イン

電源

充電ポート

内蔵マイク

LED (ブルー&レッド)

タッチパッド
タッチパッド（右イヤーカップ）を
使用すると、タッチ再生、スキップ、
および音量の変更ができません。

下に示すように、指を動かすか、ロ
ゴの中央をタッチします。

CEEK 4d Bluetooth
イヤーヘッドホン



力
ボタン

タッチコントロールインストラクション(ヘッドホンの右側パネル)
タッチし、下の解説のようにスウィープします。

基本機能/
操作

ブルートゥース用

電源オン
ヘッドホンの電源がオフの場
合は3秒間押し続けます。

電源オフ
ヘッドホンの電源がオンの
場合は3秒間押し続けます。

ペアリング
ヘッドホンの電源がオフの場合
は、5から7秒間押し続けます。

ペアリング成功

ブルー LED が3回点滅します。
電源オン

レッドとブルーの LED
 が交互に点滅します

ブルーの LED が7秒間に
一回点灯します

ペアリングなし　または
ペアリング失敗
ブルーのLED が3秒間に
一回点灯します

ペアリング

接続されましたブルー LED が3
回点滅します。
電源オフ

ブルーのLED が3秒間に一回点灯します
未接続

未接続
ブルートゥースシグナル範囲
外のため未接続

接続

接続
自動　再接続
電源がオンになりデバイスがオペレーショ
ン状態になるとヘッドホンは前回接続した
デバイスに自動的に接続します。

レッド LED がゆっくり点滅
1分ごとに　ドゥディドゥディドゥ

さようなら

低バッテリー
バッテリーの残量が少ない：
3.3ｖ 以下

オートパワー
3ｖ 以下になると自動的に電
源がオフになります。

オートパワー
10分以上未接続の場合自動的
に電源がオフになります。

フル充電
(ボルテージが4.2V) フル充電

レッド点灯

レッド点灯

バイブレーションコントローラー
バイブレーション強
度を調節します

ダイアルをアップまたはダウンします

充電中
充電が開始されるとヘッドホン
は自動的に電源がオフになり
ます。



ミュージッ
クモード

iPhone/iPad
のSiri

電話モード

音量
音量アップ 音量ダウン
タッチし、ボタンを下から上に
スウィープ。 iPhone では、1スウィ
ープが1音量レベルです。

タッチし、ボタンを上から下にスウ
ィープ。 iPhone では、1スウィープ
が1音量レベルです。

オーディオ
ケーブル

再生/一時停止
右パネルの中央
をダブルタッチ

前のトラック
タッチし、後ろから前
にスウィープします。

次のトラック
タッチし、前から後ろ
にスウィープします。

ブルートゥース
用メディアプ
レーコント
ロール

ブルートゥー
スの通話管理 通話

電源ボタンを
押して通話
します。

拒否
着信を拒否するに
は2秒ほど電源ボ
タンを押し続けます。

通話の終了
電源ボタンを
押して通話を
終了します。

1から2秒押し続ける　または 「hi siri」と直接言います。

最高音量で「ドゥ」とい
う音がなります。

Di Di

最低音量で「ドゥ」という
音がなります。

1.音楽を楽しむためにオーディオケーブルを使用するには、ヘッドホンの電源を入れる
必要はありません。使う前にヘッドホンにオーディオケーブルを接続するだけです。

2.オディオケーブルを接続するとブルートゥースは使用できません。オーディオケーブル
のみ使用できます。 オーディオケーブルを接続する前にブルートゥースに接続していて、
オーディオケーブルで音楽を楽しんでいる間もオフにしなければ、ケーブルをはずすと
ブルートゥースが再び使用できます。

3.トゥースで音楽を再生する際はいつも3Dサウンドがオンになります。オーディオケー
ブルを使用すると3D サウンドにはなりません。

4.取り外し可能なマイクはブルートゥースでのみ使用できます。取り外し可能なマイクと
オーディオケーブルを同時にヘッドホンに接続するとヘッドホンの取り外し可能なマイ
クと内蔵マイクは使用できず、オーディオケーブルのマイクのみ使用できます。

x

iPhone/iPad と同様



ボタン
携帯電話がオーディオケーブルを使用して音楽を再生している際には、ワンク
リックで再生または一時停止、ダブルクリックで次のトラック、トリプルクリック
で前のトラックになります。着信の際には、ワンクリックで通話、2秒間押し続け
ると拒否できます。

充電ケーブル オーディオケーブル

マイク ボタン

携帯電話/
PC に差し込む4ピン

ヘッドホンの 
AUX イン 

に差し込む3ピン

x1

x1

x2

x3

www.4dheadphones.com 

CEEK 4d  アドバンス
ヘッドホン



CEEK 4d  고급
헤드폰

간단한 시작 가이드

뛰어난 영화 오디오 VR, 게임, 음악 & 영화용

Virtual Reality



CEEK 4d Bluetooth
헤드폰에

KOR

컴팩트 폴딩
안쪽으로 접어서 
보관하세요

1.

조절 가능함

헤드폰을 밀어서 

사이즈를 조절하세요.

2.3.
블루투스 
헤드폰을 Bluetooth 장치에 
연결하려면 Bluetooth를 
켜고 장치를 검색하십시오. 
메뉴에서 CEEK 4D 고급 
헤드폰을 선택하십시오.

구부러지는 분리형 마이크헤드폰에서 블루투스 버튼 3을 
5-7 초 동안 누르고 있으면 
전원이 꺼지고 페어링 모드로 
들어갑니다. 상태 LED가 
페어링 될 때까지 파란색과 
파란색이 반복적으로 깜박이면 
상태가 파란색으로 깜박입니다.



왼쪽 이어컵 오른쪽 이어컵
왼 오

진동 제어기

AUX 단자

전원

충전 포트

내장형 마이크

LED (파란색 & 빨간색)

터치 패드
터치 패드 (오른쪽 이어 컵)를 
사용하여 터치 재생, 건너 뛰기 
및 음악 볼륨 변경으로 전화를 
걸 수 없습니다.

아래 그림과 같이 손가락을 
움직이거나 로고의 중앙을 
터치하십시오.

CEEK 4d Bluetooth
헤드폰에



힘
단추

제어 명령을 선택하세요 (헤드폰의 오른쪽 판):
터치한 후에 아래의 지시 사항에 따라서 쓸어주세요.

기본 기능 /
조작

블루투스 용

전원 켜기
헤드폰 전원이 꺼지면 
버튼을 3초간 누르세요.

전원 끄기
헤드폰 전원이 꺼지면 
버튼을 3초간 누르세요.

페어링
5초-7초간 누르세요
헤드폰이 꺼지면

성공적으로 페어링 됐을 때

파란색 LED가 3번 반짝입니다.

전원 켜기

빨간색 LED와 파란색 LED가 빠
르게 번갈아가면서 반짝입니다 

파란색 LED가 7초 후에 1번 반짝입니다

페어링 없음 혹은 페어링 실패
파란색 LED가 3초 후에 1번 반짝입니다. 

페어링

연결됨

파란색 LED가 3번 반짝입니다.

전원 끄기

파란색 LED 불빛이 3초 후에 1번 반짝입니다

연결 끊김

연결 끊김
연결 끊김은 블루투스 연결이 
끊긴 것입니다.

연결됨

연결됨
자동 재연결
전원이 켜지고 디바이스가 실행된 
후에 헤드폰은 마지막으로 연결된 
디바이스를 재연결 할 것입니다

빨간색 LED는 느리게 반짝입니다

1분당 Dodidodido
안녕히 계세요

배터리 부족
배터리 부족 경고 : 전압이 3.3v
로 떨어질 때

자동 전원
전압이 3v로 떨어짐으로 인한 
자동 전원 끄기

자동 전원
최대 10분 동안 연결 끊김으로 
인한 자동 전원 끄기

배터리 충전 완료됨
(전압=4.2V) 배터리 충전 완료됨

빨간색

빨간색

진동 제어기
진동 강도 조절

통화 음량 조절

충전중
충전이 시작되면 헤드폰은 
자동으로 꺼질 것입니다.



음악 모드

아이폰/아이
패드 시리

전화 모드

볼륨 볼륨 높이기 볼륨 낮추기
터치하고 아래에서 위로 
쓸어주세요. 아이폰에서는 한 
번 쓸어주는 것은 볼륨을 하나 
올리는 것을 의미합니다

터치하고 위에서 아래로 
쓸어주세요.아이폰에서는 한 
번 쓸어주는 것은 볼륨을 
하나 올리는 것을 의미합니다

오디오 케이블

재생/중지
오른쪽 판의 중간
을 두 번 터치해
주세요.

이전 트랙
터치해주시고가
장자리에서정면
으로 쓸어주세요.

다음 트랙
터치해주시고 
정면에서가장자리
로 쓸어주세요.

블루투스용 미
디어 재생 제어

블루투스용
 전화 관리

받기
전원 버튼을 눌
러서 수신 전
화를 받으세요.

거절
2초 동안 전원 버튼
을 누르고 수신 
전화를 거절하세요.

끊기
전원 버튼을 눌
러서 전화를
 끊으세요.

1초-2초간 누르거나 “안녕 
시리”라고 직접 말하세요.

“Du” 사운드 최대 볼륨

Di Di

“Du” 사운드 최소 볼륨

1. 음악을 즐기면서 오디오 케이블을 이용하려면, 헤드폰을 켜고, 이용하기 전에 오디오 
케이블을 헤드콘에 꽂아주세요.

2. 오디오 케이블을 꽂으면 블루투스를 비활성화하게 되며, 오디오 케이블만 이용할 수 
있습니다.
오디오 케이블 플러그를 꽂기 전에 블루투스가 활성화되고 오디오 케이블을 통해 
음악을 듣는 동안 켜지지 않는다면, 블루투스는 오디오 케이블을 뽑으면 활성화될 
것입니다. 

3. 블루투스를 통해서 음악을 들을 때 3D 사운드는 항상 켜져있습니다. 오디오 케이블을 
이용하면 3D 사운드가 비활성화 됩니다.

4. 분리형 마이크는 블루투스에 의해서만 활성화될 수 있습니다. 분리형 마이크와 
오디오 케이블을 동시에 헤드폰에 꽂으면, 분리형 마이크 및 헤드폰에 있는 내장형 
마이크는 작동하지 않으며, 오디오 케이블의 마이크만 활성화됩니다.

x

아이폰/아이패드에 동일



버튼:
오디오 케이블을 이용해서 모바일이 음악을 재생할 때, 한번 클릭하여 
재생 혹은 정지하고, 더블 클릭해서 다음 트랙을, 세번 클릭해서 이전 
트랙으로 돌아가세요. 전화가 오면, 한 번 클릭해서 받고, 2초 동안 눌러서 
거절하세요.

충전 케이블 오디오 케이블

마이크 버튼

모바일/PC에 
플러그 꽂기 위한 

4개의 핀

헤드폰 AUX를 플러그 
꽂기 위한 3개의 핀

x1

x1

x2

x3

www.4dheadphones.com 
CEEK 4d  고급
헤드폰


